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ETATS-UNIS D'AMERIQUE
ET PEROU

Echange de notes comportant un
accord relatif i l'echange des pu-
blications officielles. Lima, les
16 et 20 octobre 1936. .

UNITED STATES OF AMERICA
AND PERU

Exchange of Notes constituting
an Agreement concerning the
Exchange of Official Publications.
Lima, October ,6th and 2oth,

1936.
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No 4187. - CANJE DE NOTAS 1
ENTRE EL GOBIERNO DE LOS
ESTADOS UNIDOS DE AMERICA
Y EL GOBIERNO DEL PERU
ESTABLECIENDO UN ACUERDO
RELATIVO AL INTERCAMBIO
DE PUBLICACIONES OFICIA-
LES. LIMA, 16 Y 20 DE OC-
TUBRE DE 1936.

Textes officiels espagnol et anglais communiquds
par l'envoyd extraordinaire et ministre pldni-
potentiaire des Etats-Unis d'Amdrique i Berne.
L'enregistrement de cet dchange de notes a eu
lieu le 22 septembre 1937.

TEXTE ESPAGNOL. - SPANISH TEXT.

MINISTERIO
DE RELACIONES EXTERIORES.

Nimero 6-3/103.

LIMA, 16 de octubre de 1936.

SEIROR ENCARGADO DE NEGOCIOS :

Con referencia a nuestras conversaciones y al
Memorandum de Vuestra Sefioria, de 28 de
agosto iltimo, me es grato dejar constancia de
que hemos convenido en lo siguiente :

HabrA un intercambio completo de publica-
ciones oficiales entre el Per6 y los Estados

1 Entr6 en vigueur le 20 octobre 1936.
2Traduction du Gouvernement des Etats-Unis

d'Am6rique.

No. 4187. - EXCHANGE OF
NOTES' BETWEEN THE GOV-
ERNMENT OF THE UNITED
STATES OF AMERICA AND
THE GOVERNMENT OF PERU
CONSTITUTING AN AGREE-
MENT CONCERNING THE
EXCHANGE OF OFFICIAL PU-
BLICATIONS. LIMA, OCTOBER
16TH AND 20TH, 1936.

Spanish and English official texts communicated
by the Envoy Extraordinary and Minister
Plenipotentiary o/the United States of America
at Berne. The registration o/ this Exchange
of Notes took place September 22nd, 1937.

2 TRADUCTION. - TRANSLATION.

MINISTRY
oF FOREIGN AFFAIRS.

Number 6-3/103.

LIMA, October 16th, 1936.

MR. CHARG D'AFFAIRES :

With reference to our conversations and to
Your Excellency's memorandum of August
28th, 1936, I have the honour to make it a
matter of record that we have agreed upon
the following :

There shall be a complete exchange of official
publications between Peru and the United

1 Came into force October 2oth, 1936.
2 Translation of the Government of the United

States of America.
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Unidos de Am6rica, que serA regido en la
siguiente forma :

i.-La oficina oficial de intercambio por
parte del Peri es la Secci6n de Propaganda
y Publicaciones del Ministerio de Relaciones
Exteriores. La oficina oficial de intercambio
para el envio de publicaciones por parte
de los Estados Unidos es la ((Smithsonian
Institution ,).

2.- Los envios de intercambio serin
recibidos en nombre del Peri por el Minis-
terio de Relaciones Exteriores y en nombre
de los Estados Unidos por la Biblioteca del
Congreso.

3.- El Peri proporcionar regularmente,
en un ejemplar, las publicaciones oficiales
de los departamentos, oficinas e institu-
ciones que aparecen de la lista anexa.
Sin necesidad de negociaciones posteriores
se extenderi el envio a las publicaciones
de las Oficinas del Estado que se creen
en el futuro.

4- Los Estados Unidos proporcionardn
regularmente, en un ejemplar, un lote
completo de las publicaciones oficiales de
los departamentos, oficinas e instituciones
que aparecen en la lista anexa nfimero
dos. Sin necesidad de negociaciones poste-
riores se extenderd el envio a las publica-
ciones de las Oficinas del Estado que se
creen en el futuro.

5.- No estdin comprendidas en este
intercambio las publicaciones confidenciales,
formularios en blanco y notas circulares
de carActer reservado.

6.- En cuanto a las oficinas que en la
actualidad no editan publicaciones y que
no se mencionan en las listas adjuntas,
es entendido que llegado el caso de que
las editaran quedarian comprendidas en
la obligaci6n de intercambio.

7.-Cada uno de los Gobiernos sufragari
los gastos postales, de ferrocarriles, mari-
timos y todos los que existan en el pas.

8.-Ambos Gobiernos expresan su buena
voluntad para enviar los embarques, en
cuanto est6 a su alcance.

9.- Este acuerdo es independiente de los
ya existentes sobre intercambio de publi-
caciones celebrados entre los diversos
departamentos de ambos Gobiernos y no
los afecta.

No. 4187

States of America, which shall be conducted
under the following terms :

I. The official exchange office on the
part of Peru is Section of Propaganda and
Publications of the Ministry of Foreign
Affairs. The official exchange office for the
transmission of publications of the United
States is the Smithsonian Institution.

2. The exchange sendings shall be
received on behalf of Peru by the Ministry
of Foreign Affairs ; on behalf of the United
States by the Library of Congress.

3. Peru will furnish regularly in one
copy the official publications of the depart-
ments, offices and institutions which appear
in the attached list. The list shall be
extended to include, without the necessity
of subsequent negotiations, the publications
of any new offices that the State may create
in the future.

4. The United States will furnish regu-
larly in one copy a full set of the official
publications of the departments, bureaus,
offices, and institutions which appear in
the attached list number two. The list
shall be extended to include, without the
need of subsequent negotiations, the publi-
cations of any new offices that the State
may create in the future.

5. Confidential publications, blank
forms, and circular letters not of a public
nature are not to be included in this
exchange.

6. So far as offices which at this time
do not issue publications and which are
not mentioned in the attached lists, there
is the understanding that publications
issued in the future by the offices shall
be furnished in one copy.

7. Each Party to the Agreement shall
bear the postal, railroad, steamship and
other charges arising in its own country.

8. Both Parties express their willingness,
so far as possible, to expedite shipments.

9. This Agreement is not concerned with
the already existing exchange agreements
between the various Government depart-
ments, etc., of the two countries.
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Con la recepci6n de la nota de Vuestra
Sefioria, id6ntica a la presente, mi Gobierno
considerard concluido el acuerdo anterior.

Aprovecho la oportunidad para reiterarle,
sefior Encargado de Negocios, las seguridades
de mi distinguida consideraci6n.

Alberto ULLOA.

Al Honorable sefior
Louis G. Dreyfus,

Encargado de Negocios de
los Estados Unidos,

Lima.

LISTA DE PUBLICACIONES OFICIALES PERUANAS

QUE DEBEN ENVIARSE A LA BIBLIOTECA DEL
CONGRESO DE WASHINGTON, EN VIRTUD DEL
CONVENIO DE INTERCAMBIO DE PUBLICACIO-
NES ENTRE LOS GOBIERNOS DEL PERP Y DE
LOS ESTADOS UNIDOS.

1

Ministerio de Relaciones Exteriores
Memoria del Ministro del Ramo
Boletin Oficial del Ministerio ;
Tratados, Convenciones y Acuerdos vigentes

entre el Peri y otros Estados
Suplementos a los Tratados ;
Informaciones econ6micas, comerciales y

financieras del Peril;
Revista de Actualidades peruanas.

Ministerio de Gobierno y Policia :
Anuario de Legislaci6n peruana;
Constituci6n politica del Peri (vigente)

Memoria del Ministro del Ramo.
Ministerio de Hacienda y Comercio

Presupuesto General de la Repiblica;
Cuenta General de la Repdiblica ;
Anuario del Comercio Exterior del Perd;

Resumen trimestral del Comercio especial del
Peri ;

Boletin mensual del Comercio especial del
Peri ;

Boletin del Banco central de Reserva del
Perfi ;

'Esta lista fu6 remitida a la Embajada Norte-
americana por el Ministro de Relaciones Exteriores
del Perfi con nota fechada feb. io 17 de 1937.

Upon receipt of Your Excellency's note,
identical in tenor to the present communication,
my Government will consider that the foregoing
Agreement enters into effect.

I avail myself of this opportunity to reiterate,
Mr. Charg6 d'Affaires, the assurance of my
distinguished consideration.

Alberto ULLOA.

The Honorable Louis G. Dreyfus,
Charg6 d'Affaires

of the United States,
Lima.

LIST OF PERUVIAN OFFICIAL PUBLICATIONS
WHICH ARE TO BE FURNISHED TO THE
LIBRARY OF CONGRESS AT WASHINGTON IN
ACCORDANCE WITH THE AGREEMENT ON
EXCHANGE OF PUBLICATIONS BETWEEN THE
GOVERNMENTS OF PERU AND OF THE UNITED
STATES.'

Ministry of Foreign Affairs
Report (Memoria) of the Minister
Official Bulletin of the Department
Treaties, Conventions, and Agreements in

force between Peru and Other States
Supplements to the Treaties ;
Economic, Commercial and Financial Reports

of Peru ;
Review of Current Events in Peru.

Ministry of Gobierno and Police :
Annual Publication of Peruvian Legislation;
Political Constitution of Peru (the one in

force) ;
Report of the Minister.

Ministry of Hacienda and Commerce:
General Budget of the Republic ;
General Accounts of the Republic
Annual Publication on the Foreign Commerce

of Peru ;
Quarterly R6sum6 of the Special Commerce

of Peru ;
Monthly Bulletin of the Special Commerce

of Peru ;
Bulletin of the Central Reserve Bank of Peru;

1 This list was transmitted to the American
Embassy by the Peruvian Minister of Foreign
Affairs with a note dated February I 7 th, 1937.

No 4I87
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Memoria de la Superintendencia General de
Bancos ;

Memoria del Ministro del Ramo;
Boletin de Aduanas.

Ministerio de Fomento e Industrias
Memoria del Ministro del Ramo;
Boletin de la Direcci6n General de Fomento;
Boletin de la Direcci6n de Agricultura ;
Cartillas de Divulgaci6n de la Secci6n ((Pro-

paganda Agricola );

Boletin de la Secci6n de Irrigaci6n;
Boletin de la Direcci6n General de Obras

Pdblicas ;
Boletin del Cuerpo de Ingenieros de Minas
Boletin de la Direcci6n de Minas y Petr6leo;
Boletin de la Escuela de Artes y Oficios.

Ministerio de Salud Pilblica, Trabajo y Previsidn
Social :
Memoria del Ministro del Ramo;
Boletin de la Direcci6n General de Salubridad

Pdblica ;
Cartillas de Higiene.

Ministerio de Educacidn Ptiblica
Memoria del Ministro del Ramo;
Revista de Educaci6n ;
Programa Oficial de Ensefianza.

Ministerio de Justicia y Culto :
Memoria del Ministro del Ramo
Anales de la Corte Suprema ;
Memoria del Presidente de la Corte Suprema;

Memoria del Presidente de la Corte Superior.

Ministerio de Guerra :
Memoria del Ministro del Ramo
Revista de la Escuela Militar del Peri;
Boletin del Clase.

Ministerio de Marina y Aviacidn
Memoria del Ministro del Ramo;
Revista " Aviaci6n );
Revista de la Escuela Naval del Peril;
Revista ((Alas ). (Comandancia General de

Aerondutica) .
Sociedad Nacional Agraria:

Memoria Anual.

Sociedad Nacional de Industrias:
Revista ((La Industria Peruana )).

Report of the Office of the General Super-
intendent of Banks ;

Report of the Minister
Customs Bulletin.

Ministry of Fomento and Industries
Report of the Minister ;
Bulletin of the General Bureau of Fomento;
Bulletin of the Office of Agriculture ;
Pamphlets for Purposes of Popularization, of

the Section entitled " Agricultural Pro-
paganda";

Bulletin of the Irrigation Section;
Bulletin of the General Office of Public Works;

Bulletin of the Corps of Mining Engineers;
Bulletin of the Office of Mines and Petroleum;
Bulletin of the Vocational School.

Ministry of Public Health, Labor and Social
Welfare :
Report of the Minister;
Bulletin of the General Office of Public

Health ;
Health Pamphlets.

Ministry of Public Education
Report of the Minister
Review of Education;
Official Program of Education.

Ministry of Justice and Worship
Report of the Minister ;
Annals of the Supreme Court
Report of the President (Chief Justice) of the

Supreme Court ;
Report of the President of the Superior

Court.
Ministry of War:

Report of the Minister
Review of the Military School of Peru
Bulletin of the Class.

Ministry o1 Marine and Aviation
Report of the Minister ;
The Review, " Aviation
Review of the Naval School of Peru;
The Review, " Alas " (Wings), from the

Office of the General Command of Aviation.

National Agrarian Society
Annual Report.

National Society of Industries
The Review, " La Industria Peruana " (Peru-

vian Industries).
No. 4187
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Universidad Mayor de San Marcos de Lima:

Memoria Anual del Rector;
Revista Universitaria ;
,"Letras ). (Organo de la Facultad de Letras);
Boletin Bibliogrdfico (de la Biblioteca Central

de la Universidad) ;
Revista de la Facultad de Derecho;
Revista de la Facultad de Medicina.

Universidad del Cuzco :
Revista Universitaria;
Memoria del Rector.

Universidad de Arequipa:
Memoria Anual del Rector;
Revista Universitaria.

Universidad de Trujillo :
Memoria Anual del Rector;
Revista Universitaria.

Museo Nacional:
Revista del Museo;
Cuadernos de Arte Peruano.

Municipalidad de Lima :
Memoria Anual del Alcalde;
Boletin de la Biblioteca Municipal;
Reglamento Interior de la Municpalidad;
Decretos y Resoluciones Municipales.

Academia Nacional de Medicina:
Anales de la Medicina Peruana.

Colegio de A bogados de Lima:
Revista del Foro.

Sociedad Geografica de Lima:
Revista de la Sociedad Geogr~fica.

Universidad Mayor de San Marcos de Lima.
(Great University of San Marcos de Lima):
Annual Report of the Rector;
University Review ;
" Letras " (Organ of the Faculty of Letters);
Bibliographical Bulletin (from the Central

Library of the University) ;
Review of the Faculty of Law;
Review of the Faculty of Medicine.

University of Cuzco :
University Review;
Report of the Rector.

University of Arequipa :
Annual Report of the Rector
University Review.

University of Trujillo
Annual Report of the Rector;
University Review.

National Museum :
Review of the Museum;
Albums of Peruvian Art.

Municipality of Lima:
Annual Report of the Alcalde
Bulletin of the Municipal Library;
Regulations of the Municipality;
Municipal Decrees and Resolutions.

National Academy of Medicine :
Annals of Peruvian Medicine.

College of Lawyers of Lima :
Revista del Foro (" Court Review ")

Geographical Society of Lima :
Review of the Geographical Society.

EMBASSY
OF THE UNITED STATES OF AMERICA.

No. 1177.

LIMA, October 2oth, 1936.
EXCELLENCY,

With reference to our conversations, to my memorandum on August 28th last, and to Your
Excellency's note No. 6-3 /103 of October I6th, 1936, I have the honour to express our agreement

No 4187
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for the exchange of official publications between the Governments of the United States of America
and of Peru, as follows :

There shall be a complete exchange of official publications between Peru and the United States
of America, which shall be conducted under the following terms :

i. The official exchange office on the part of Peru is Section of Propaganda and
Publications of the Ministry of Foreign Affairs. The official exchange office for the
transmission of publications of the United States is the Smithsonian Institution.

2. The exchange sendings shall be received on behalf of Peru by the Ministry of
Foreign Affairs ; on behalf of the United States by the Library of Congress.

3. Peru will furnish regularly in one copy the official publications of the departments,
offices and institutions which appear in the attached list. The list shall be extended
to include, without the necessity of subsequent negotiations, the publications of any
new offices that the State may create in the future.

4. The United States will furnish regularly in one copy a full set of the official
publications of the departments, bureaus, offices, and institutions which appear in the
attached list number two. The list shall be extended to include, without the need of
subsequent negotiations, the publications of any new offices that the State may create
in the future.

5. Confidential publications, blank forms, and circular letters not of a public nature
are not to be included in this exchange.

6. So far as offices which at this time do not issue publications and which are not
mentioned in the attached lists, there is the understanding that publications issued in
the future by the offices shall be furnished in one copy.

7. Each Party to the Agreement shall bear the postal, railroad, steamship and other
charges arising in its own country.

8. Both Parties express their willingness, so far as possible, to expedite shipments.
9. This Agreement is not concerned with the already existing exchange agreements

between the various Government departments, etc., of the two countries.

I avail myself of this opportunity to extend to Your Excellency the renewed assurance of
my highest consideration.

Louis G. DREYFUS, jr.

His Excellency Chargd d'Affaires, a. i.
Doctor Alberto Ulloa,

Minister of Foreign Affairs,
Lima.

LIST OF UNITED STATES GOVERNMENT DEPARTMENTS, BUREAUS, OFFICES, AND INSTITUTIONS,

OFFICIAL PUBLICATIONS OF WHICH ARE TO BE FURNISHED TO THE PERUVIAN MINISTRY OF

FOREIGN AFFAIRS IN ACCORDANCE WITH THE AGREEMENT FOR THE EXCHANGE OF OFFICIAL

PUBLICATIONS BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND PERU.1

i. Congress. (Publications include the Congressional Record, bound; the Journals, Documents,
and Reports, bound, of both the Senate and the House of Representatives ; and all documents
not bearing a Congressional number printed by order of either House.)

2. The President of the United States.
3. Department of State.

1 This list was transmitted to the Peruvian Minister of Foreign Affairs by the American Embassy
with a note dated February 24 th, 1937.

No. 4187
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4. Department of the Treasury, and the following subordinate bureaus:
(a) Office of the Comptroller of currency;
(b) Office of the Treasurer of the United States
(c) Bureau of Customs;
(d) Bureau of internal revenue;
(e) Federal alcohol administration
(t) Bureau of mint ;
(g) Bureau of the Public Health Service;
(h) Coast Guard ;
(i) Bureau of the Budget.

5. Department of War and the following subordinate offices:
(a) Office of the Adjutant General ;
(b) Office of the Judge Advocate General;
(c) Office of the Surgeon General ;
(d) Office of the Chief of Engineers
(e) Office of the Chief Signal Officer
(/) Bureau of Insular Affairs ;
(g) Office of the Chief of the Air Corps
(h) National Guard Bureau ;
(i) Office of the Chief of the Chemical Warfare Service
(j) Army War College;
(k) Military Academy: West Point.

6. Department of Justice and the following subordinate offices:
(a) Federal Bureau of Investigation;
(b) Bureau of Prisons.

7. Post Office Department ;
8. Department of the Navy, and the following subordinate offices:

(a) Office of Naval Operations ;
(b) Bureau of Navigation, including Hydrographic Office and Naval Observatory;
(c) Bureau of Medicine and Surgery;
(d) Bureau of Engineering.
(e) Bureau of Aeronautics;
(/) Marine Corps;
(g) Naval Academy, Annapolis;
(h) Naval War College.

9. Department of the Interior, and the following subordinate offices
(a) General land office ;
(b) Bureau of Indian Affairs;
(c) Office of Education;
(d) Geological Survey ;
(e) Bureau of Reclamation;
(/) Bureau of Mines ;
(g) National Park Service;
(h) Board on Geographic Names.

zo. Department of Agriculture, and the following subordinate offices:
(a) Office of Experiment Stations;
(b) Bureau of Biological Survey ;
(c) Bureau of Chemistry and Soils;
(d) Forest Service ;
(e) Bureau of Public Roads;
(/) Soil Conservation Service
(g) Weather Bureau.

NO 4187
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ii. Department of Commerce, and the following subordinate offices:
(a) Bureau of Air Commerce;
(b) Bureau of census;
(c) Bureau of Foreign and Domestic Commerce;
(d) National Bureau of Standards;
(e) National Bureau of Fisheries;
(/) Bureau of Lighthouses ;
(g) Coast and Geodetic Survey;
(h) Bureau of Marine Inspection and Navigation;
(i) Patent office (drawings and specifications of patents are not available on international

exchange);
(j) Shipping Board Bureau.

12. Department of Labor, including the following subordinate offices:
(a) Bureau of Labor Statistics;
(b) Immigration and Naturalization Service;
(c) Children's Bureau;
(d) Women's Bureau;
(e) Employment Service.

13. Board of Governors of the Federal Reserve System.
14. Board of Tax Appeals.
15. Bureau of American Ethnology.
16. Civil Service Commission.
17. Court of Claims of the United States.
18. Court of Customs and Patent Appeals.
19. District of Columbia Government.
20. Farm Credit Administration.
21. Federal Communications Commission.
22. Federal Home Loan Bank Board.
23. Federal Housing Administration.
24. Federal Power Commission.
25. Federal Trade Commission.
26. General Accounting Office.
27. Government Printing Office.
28. Interstate Commerce Commission.
29. Library of Congress (including the Copyright Office).
30. National Advisory Committee for Aeronautics.
31. National Archives.
32. National Mediation Board.
33. National Museum.
34. Securities and Exchange Commission.
35. Smithsonian Institution (only publications issued by the Government printing office).
36. Social Security Board.
37. Supreme Court of the United States.
38. Tariff Commission.
39. Veterans' Administration.

Certified to be true and complete textual
copies of the original Notes in all the languages
in which they were signed.

For the Secretary of State
of the United States of America

Edward Yardley,
Chiel Clerk and Administrative Assistant.

No. 4187
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1 TRADUCTION. - TRANSLATION.

No 4187. - ECHANGE DE NOTES ENTRE LE GOUVERNEMENT
DES ETATS-UNIS D'AMP-RIQUE ET LE GOUVERNEMENT
DU PEROU COMPORTANT UN ACCORD RELATIF A L'hICHANGE
DES PUBLICATIONS OFFICIELLES. LIMA, LES 16 ET 20 OCTO-
BRE 1936.

I.

MINISTRE
DES AFFAIRES PTRANGARES.

No 6-3/ I O3.

LIMA, le I6 octobre 1936.
MONSIEUR LE CHARGA D'AFFAIRES,

Comme suite A nos conversations et h votre m6morandum en date du 28 aofit 1936, j 'ai l'honneur
de consigner par 6crit 1'accord auquel nous sommes parvenus sur les points suivants :

II sera proc6d6 A un 6change complet des publications officielles entre le P~rou et les Etats-Unis
d Am6rique, 6change qui sera assur6 dans les conditions suivantes :

i. Le service officiel d'6change, au P~rou, est la Section de la Propagande et des
Publications du Minist~re des Affaires 6trang~res. Le service officiel d'6change charg6
de la transmission des publications des Etats-Unis est la ( Smithsonian Institution ),.

2. Les envois effectus A titre d'6change seront re~us, pour le compte du Prou, par
le Minist~re des Affaires 6trang6res et, pour le compte des Etats-Unis, par la Biblioth~que
du Congr~s.

3. Le P6rou fournira r6guli~rement, en un seul exemplaire, les publications officielles
des minist~res, offices et institutions figurant dans la liste ci-jointe. On compl6tera cette
liste en y faisant figurer, sans qu'il soit n6cessaire de proc6der A de nouvelles n6gociations,
les publications de tout nouvel office ou bureau cr66 ult6rieurement par l'Etat.

4. Les Etats-Unis fourniront r6gulirement, en un seul exemplaire, une collection
complete des publications officielles des d6partements, bureaux, offices et institutions
figurant dans la liste No 2 ci-jointe. On compl6tera cette liste en y faisant figurer, sans
qu'il soit n6cessaire de proc6der A de nouvelles n6gociations, les publications de tout
nouvel office cr66 ult6rieurement par l'Etat.

5. Les publications confidentielles, les formules en blanc et les circulaires de
caract~re non public ne seront pas comprises dans cet 6change.

6. En ce qui concerne les offices qui, k l'heure actuelle, ne font pas paraitre de publi-
cations et qui ne figurent pas dans les listes jointes, il est convenu que les publications
qu'ils pourront faire paraitre ult6rieurement seront fournies en un exemplaire.

7. Chacune des Parties h l'accord assumera les frais de transport par poste, chemin
de fer ou bateau ainsi que les autres frais encourus dans son propre pays.

8. L'une et l'autre Partie se d6clarent dispos6es h acc6l6rer dans la mesure du possible
les envois.

1 Traduit par le Secr6tariat de la Soci6t6 des 'Translated by the Secretariat of the League
Nations, i titre d'information. of Nations, for information.



1937 League of Nations - Treaty Series. 171

9. Le pr6sent accord ne vise pas les conventions d'6change existant d6jh entre les
diverses administrations des deux gouvernements.

D~s rception d'une note, conque dans les m8mes termes que la pr6sente communication,
mon gouvernement consid~rera que l'accord ci-dessus entre en vigueur.

Je saisis cette occasion, etc.
Alberto ULLOA.

L'honorable Louis G. Dreyfus,
Charg6 d'Affaires des Etats-Unis,

Lima.

LISTE DES PUBLICATIONS OFFICIELLES P] RUVIENNES QUI SERONT FOURNIES A LA BIBLIOTHP-QUE
DU CONGRtS A WASHINGTON, CONFORMtMENT A L'AcCORD SUR L'PCHANGE DES PUBLICATIONS
ENTRE LE GOUVERNEMENT DU Pf-ROU ET LE GOUVERNEMENT DES ETATS-UNIS'.

Ministire des Afaires jtrangres :
Rapport (Memoria) du ministre;
Bulletin officiel du minist~re ;
Trait~s, conventions et accords en vigueur entre le P6rou et les autres Etats
Suppl6ments aux trait6s ;
Rapports 6conomiques, commerciaux et financiers du P~rou;
Revue des actualit6s p6ruviennes.

Minist~re de l'Intirieur et de la Police
Annales de la l6gislation p6ruvienne;
Constitution politique du P6rou (en vigueur)
Rapport du ministre.

Ministre des Finances et du Commerce
Budget g6n6ral de la R6publique ;
Comptes g~n6raux de la R6publique;
Annales du commerce ext~rieur du P6rou;
R~sum6 trimestriel du commerce sp6cial du Prou;
Bulletin mensuel du commerce sp6cial du Prou ;
Bulletin de la Banque centrale de R6serve du P6rou;
Rapport du Bureau du surintendant g~n~ral des banques;
Rapport du ministre;
Bulletin douanier.

Minist~re de l'Economie nationale el de l'Industrie:
Rapport du ministre ;
Bulletin de la Direction g~n6rale de 1'Economie nationale;
Bulletin de la Direction de l'Agriculture ;
Brochures de vulgarisation de la Section de ((Propagande agricole));
Bulletin de la Section d'Irrigation ;
Bulletin de la Direction g6n6rale des Travaux publics;
Bulletin du Corps des ing6nieurs des mines ;
Bulletin de la Direction des Mines et du P6trole
Bulletin de 'Ecole des Arts et Mtiers.

I Cette liste a W transmise h l'Ambassade des Etats-Unis d'Am~rique par le ministre des Affaires

6trang~res du P6rou, avec une note en date du 17 f6vrier 1937.

No. 4187
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Minist~re de la Santd publique, du Travail et de la Prdvoyance sociale
Rapport du ministre ;
Bulletin de l'Office g6n~ral de la Sant6 publique;
Brochures sur les questions d'hygi~ne.

Minist re de l'Education publique
Rapport du ministre ;
Revue de l'Education;
Programme officiel de l'enseignement.

Ministre de la Justice et du Culte
Rapport du ministre ;
Annales de la Cour supreme;
Rapport du pr6sident de la Cour supreme
Rapport du president de la Cour sup6rieure.

Ministre de la Guerre :
Rapport du ministre
Revue de l'Ecole militaire p6ruvienne
((Boletin del Clase ).

Ministre de la Marine et de l'Aviation
Rapport du ministre;
Revue ((Aviaci6n ;
Revue de l'Ecole navale p~ruvienne;
Revue ((Alas ), 6dit6e par la Direction g~n~rale de 'A6ronautique.

Socitdt nationale d'A griculture
Rapport annuel.

Socidi nationale des Industries
Revue ((L'Industrie p6ruvienne .

Universidad Mayor de San Marcos de Lima (Grande universit6 de San Marcos de Lima)
Rapport annuel du recteur;
Revue de l'Universit6 ;
( Letras (Organe de la Facult6 des Lettres)
Bulletin bibliographique (de la Biblioth~que centrale de l'Universit6)
Revue de la Facult6 de Droit ;
Revue de la Facult6 de M~decine.

UniversitJ de Cuzco :
Revue de l'Universit;
Rapport du recteur.

Universitd d'Arequipa :
Rapport annuel du recteur;
Revue de l'Universit6.

Universit6 de Trujillo :
Rapport annuel du recteur;
Revue de 'Universit6.

Musde national :
Revue du Mus~e
Albums d'art p~ruvien.
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Municipalitd de Lima :
Rapport annuel de l'Alcalde
Bulletin de la Biblioth~que municipale;
R~glements municipaux ;
D6crets et d6cisions de la municipalit6.

A caddmie nationale de Midecine :
Annales de la m6decine p6ruvienne.

Barreau de Lima :
Revue judiciaire.

Societi de Giographie de Lima:
Revue de la Soci6t6 de G6ographie.

II.
AMBASSADE

DES ETATS-UNIS D'AMtRIQUE.

No 1177-
LIMA, le 20 octobre 1936.

MONSIEUR LE MINISTRE,

Comme suite nos conversations, h mon m6morandum du 28 aofit dernier et la note de Votre
Excellence (r6f6rence 6-3/103) du 16 octobre 1936, j'ai l'honneur de vous informer de notre accord
sur l'6change des publications officielles entre les Gouvernements des Etats-Unis d'Am6rique et
du P6rou, dans les conditions suivantes :

I1 sera proc6d6 A un 6change complet des publications officielles entre le P6rou et les Etats-Unis
d'Am6rique, 6change qui sera assur6 dans les conditions suivantes :

I. Le service officiel d'6change, au P~rou, est la Section de la Propagande et des
Publications du Minist~re des Affaires 6trang~res. Le service officiel d'6change charg6
de la transmission des publications des Etats-Unis est la ((Smithsonian Institution )).

2. Les envois effectu~s k titre d'6change seront regus, pour le compte du P6rou,
par le Ministare des Affaires trang&res et, pour le compte des Etats-Unis, par la
Biblioth~que du Congr~s.

3. Le P~rou fournira r6guli~rement, en un seul exemplaire, les publications officielles
des minist~res, offices et institutions figurant dans la liste ci-jointe. On complftera cette
liste en y faisant figurer, sans qu'il soit n6cessaire de proc6der de nouvelles n6gociations,
les publications de tout nouvel office ou bureau cr66 ult6rieurement par l'Etat.

4. Les Etats-Unis fourniront r6guli~rement, en un seul exemplaire, une collection
complete des publications officielles des d~partements, bureaux, offices et institutions
figurant dans la liste No 2 ci-jointe. On compl6tera cette liste en y faisant figurer, sans
qu'il soit n6cessaire de proc6der L de nouvelles n6gociations, les publications de tout
nouvel office cr66 ult6rieurement par l'Etat.

5. Les publications confidentielles, les formules en blanc et les circulaires de caract~re
non public ne seront pas comprises dans cet 6change.

6. En ce qui concerne les offices qui, & l'heure actuelle, ne font pas paraltre de
publications et qui ne figurent pas dans les listes jointes, il est convenu que les publications
qu'ils pourront faire paraltre ult6rieurement seront fournies en un exemplaire.

7. Chacune des Parties l'accord assumera les frais de transport par poste, chemin
de fer ou bateau ainsi que les autres frais encourus dans son propre pays.

8. L'une et l'autre Partie se d6clarent dispos6es acc6l6rer dans la mesure du possible
les envois.
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9. Le present accord ne vise pas les conventions d'6change existant d6jh entre les
diverses administrations, etc., des deux pays.

Je saisis cette occasion, etc.
Louis G. DREYFUS jr.,

Chargi d'Afaires p. i.
Son Excellence

le Dr Alberto Ulloa,
Ministre des Affaires 6trang6res,

Lima.

LISTE DES DEPARTEMENTS, BUREAUX, OFFICES ET INSTITUTIONS DES ETATS-UNIS DONT LES
PUBLICATIONS OFFICIELLES SERONT FOURNIES AU MINISTARE DES AFFAIRES fTRANGARES

DU P1tROU, CONFORMtMENT A L'AcCORD SUR L'tICHANGE DES PUBLICATIONS OFFICIELLES ENTRE

LES ETATS-UNIS D'AMItRIQUE ET LE PI ROU .

i. Congr~s. (Les publications comprennent les archives du Congr6s reli6es; les journaux, documents
et rapports, reli6s, du S6nat et de la Chambre des repr6sentants, ainsi que tous les documents
ne portant pas de num6ro indicatif du Congr~s, imprim6s par ordre de 1'une ou l'autre Chambre).

2. Le Pr6sident des Etats-Unis.
3. Le D6partement d'Etat.
4. Le D6partement de la Tr~sorerie et les services suivants qui en d6pendent

a) Office du contr6leur de la nonnaie;
b) Office du tr6sorier des Etats-Unis;
c) Bureau des douanes ;
d) Bureau des recettes int6rieures
e) Administration f6d6rale des alcools"
/) Bureau de la Monnaie;
g) Bureau de la Sant6 publique;
h) Service des gardes-c6tes;
i) Bureau du Budget.

5. Le D6partement de la Guerre et les services suivants qui en d6pendent
a) Office de l'adjudant g6n6ral ;
b) Office du juge-avocat g6n6ral;
c) Office du directeur du Service de Sant6;
d) Office du directeur du G6nie;
e) Office du directeur du Service de Signalisation
f) Bureau des Affaires insulaires ;
g) Office du directeur de l'Mronautique;
h) Bureau de la Garde nationale ;
i) Office du directeur du Service de la Guerre chimique;
j) Ecole sup6rieure de Guerre ;
k) Acad6mie militaire de West Point.

6. Le D6partement de la Justice et les services suivants qui en d6pendent
a) Bureau f6d6ral des Recherches;
b) Bureau des Prisons.

7. Le D6partement des Postes.

1 Cette liste a W transmise au ministre des Affaires 6trang~res du Phrou par l'Ambassade des Etats-
Unis d'Am6rique, avec une note en date du 24 f6vrier 1937.
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8. Le Dpartement de la Marine et les services suivants qui en d~pendent
a) Office des Op6rations navales ;
b) Bureau de la Navigation, y compris l'Office hydrographique et l'Observatoire de la

Marine;
c) Bureau de M~decine et de Chirurgie;
d) Bureau du G~nie maritime;
e) Bureau de l'Aronautique;
/) ((Marine Corps)) ;
g) Acad~mie navale d'Annapolis;
h) Ecole sup6rieure de la Marine.

9. Le D6partement de l'Int6rieur et les services suivants qui en d6pendent:
a) Office g6n~ral foncier ;
b) Bureau des Affaires indiennes
c) Office de l'Education;
d) Service g6ologique ;
e) Bureau des R6cup6rations;
/) Bureau des Mines;
g) Service des Parcs nationaux;
h) Service de la Nomenclature g~ographique.

Io. Le D6partement de l'Agriculture et les services suivants qui en d6pendent
a) Office des Stations d'exp6rimentation;
b) Bureau des Travaux biologiques ;
c) Bureau du Service chimique et des Terrains;
d) Service forestier ;
e) Bureau des Voies publiques;
/) Service de Conservation du sol;
g) Bureau m~t6orologique.

ii. Le D~partement du Commerce et les services suivants qui en d6pendent
a) Bureau du Commerce a6rien;
b) Bureau du Recensement ;
c) Bureau du Commerce ext~rieur et int~rieur
d) Bureau national des Etalons (Standards)
e) Bureau national des Pcheries;
/) Bureau des Phares ;
g) Service c6tier et Service g6od6sique;
h) Bureau de l'Inspection de la marine et de la navigation;
i) Office des Brevets (les dessins et specifications de brevets ne peuvent 6tre obtenus

par voie d'6change international)
") Bureau de la Marine de commerce.

12. Le D6partement du Travail, y compris les services suivants qui en d6pendent:
a) Bureau des Statistiques du travail;
b) Service de l'Immigration et de la Naturalisation
c) Bureau de l'Enfance ;
d) Bureau de la Femme;
e) Service de l'Emploi.

13. Conseil d'administration du Syst~me de la R~serve f6drale.
14. Bureau des Appels fiscaux.
15. Bureau de l'Ethnologie am6ricaine.
16. Commission des Services administratifs.
17. ((Court of Claims)) des Etats-Unis.
18. Cour d'appel en mati~re douani6re et de brevets.
19. Gouvernement du District de Columbia.
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20. Administration du Credit agricole.
21. Commission des Communications f~d6rales.
22. ((Federal Home Loan Bank Board ).
23. Administration f6d~rale du Logement.
24. Commission f6d~rale des Forces motrices.
25. Commission f~d6rale du Commerce.
26. Office de la Comptabilit6 g6n~rale.
27. Imprimerie nationale.
28. Commission du Commerce entre Etats.
29. Biblioth~que du Congr~s, y compris le ((Copyright Office ).
30. Commission consultative nationale de l'Aronautique.
31. Archives nationales.
32. ((National Mediation Board ).
33. Mus6e national.
34. ((Securities and Exchange Commission ).
35. ((Smithsonian Institution)) (seulement les publications de l'Imprimerie nationale).
36. ((Social Security Board ).
37. Cour supreme des Etats-Unis.
38. Commission des Tarifs douaniers.
3Q. ((Veterans' Administration ).
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